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ΠΡΟΛΟΓΟΣ ΙΔΡΥΜΑΤΟΣ ΕΥΓΕΝΙΔΟΥ

Tο 1952 ο Ευγένιος Ευγενίδης (1882-1954) όρισε µε τη διαθήκη του τη σύσταση του Ιδρύµατος Ευγενί-
δου, του οποίου ως µοναδικό σκοπό έταξε «νὰ συμβάλῃ εἰς τὴν ἐκπαίδευσιν νέων ἑλληνικῆς ὑπηκοότητος 
ἐν τῷ ἐπιστημονικῷ καὶ τεχνικῷ πεδίῳ». Ο ιδρυτής και χορηγός του Ιδρύµατος Ευγενίδου ορθά προέβλε-
ψε ότι αναγκαίο παράγοντα για την πρόοδο της Ελλάδος αποτελεί η άρτια κατάρτιση των Ελλήνων τεχνι-
τών κατά τα πρότυπα της επαγγελµατικής εκπαίδευσης άλλων ευρωπαϊκών χωρών.

Την 23η Φεβρουαρίου του 1956 εγκρίθηκε η σύσταση του κοινωφελούς Ιδρύµατος Ευγενίδου, την 
διοίκηση και διαχείριση του οποίου κατά την ρητή επιθυµία του ιδρυτή του ανέλαβε η αδελφή του Μα-
ριάνθη Σίµου (1895-1981). Τότε ξεκίνησε η υλοποίηση του σκοπού του Ιδρύµατος και η εκπλήρωση µίας 
από τις βασικότερες ανάγκες του εθνικού µας βίου από την Μαριάνθη Σίµου και τους επιστηµονικούς 
συνεργάτες της.

Το έργο της Μαριάνθης Σίµου συνέχισε από το 1981 ο πολύτιµος συνεργάτης και διάδοχος του Ευγε-
νίου Ευγενίδη, Νικόλαος Βερνίκος-Ευγενίδης (1920-2000). Από το 2000 το έργο του Ιδρύµατος Ευγενίδου 
συνεχίζει ο Λεωνίδας Δηµητριάδης-Ευγενίδης, ο οποίος υλοποιεί τον σκοπό του Ιδρύματος προσαρμόζο-
ντας το όραμα του ιδρυτή του στις σύγχρονες εξελίξεις.

Μία από τις πρώτες δραστηριότητες του Ιδρύµατος Ευγενίδου, ευθύς µετά την ίδρυσή του, υπήρξε η 
συγγραφή και έκδοση εκπαιδευτικών βιβλίων για τους µαθητές των τεχνικών σχολών, καθώς διαπιστώ-
θηκε ότι αποτελεί πρωταρχική ανάγκη ο εφοδιασµός τους µε σειρές από βιβλία, τα οποία θα έθεταν τα 
ορθά θεµέλια για την παιδεία τους και θα αποτελούσαν συγχρόνως πολύτιµη βιβλιοθήκη για κάθε τεχνικό. 
Καρπός αυτής της δραστηριότητας είναι η Βιβλιοθήκη του Τεχνίτη, η οποία αριθµεί 32 τίτλους, η Βιβλιο-
θήκη του Τεχνικού, που περιλαµβάνει 50 τίτλους, η Τεχνική Βιβλιοθήκη µε 11 τίτλους και η Βιβλιοθήκη 
του Τεχνικού Βοηθού Χηµικού µε 3 τίτλους. Επί πλέον, από το 1977 µέχρι σήµερα έχουν εκδοθεί 171 τίτλοι 
για τους µαθητές των Τεχνικών και Επαγγελµατικών Λυκείων και 16 για τους µαθητές των Σχολών Μέσης 
Τεχνικής και Επαγγελµατικής εκπαίδευσης. 

Ξεχωριστή σειρά βιβλίων του Ιδρύµατος Ευγενίδου αποτελεί η Βιβλιοθήκη του Ναυτικού (1967 
έως σήµερα), η οποία είναι το αποτέλεσµα της συνεργασίας του Ιδρύµατος Ευγενίδου µε την Διεύθυν-
ση Εκπαίδευσης Ναυτικών του Υπουργείου Ναυτιλίας. Η συγγραφή και έκδοση των εκπαιδευτικών βι-
βλίων για τους σπουδαστές των ναυτικών σχολών ανατέθηκε στο Ίδρυµα Ευγενίδου µε την υπ’ αριθµ. 
61288/5031/9.8.1966 απόφαση του Υπουργείου Εµπορικής Ναυτιλίας, οπότε και λειτούργησε η αρµόδια 
Επιτροπή Εκδόσεων, η οποία είχε συσταθεί ήδη από το 1958. Η συνεργασία Ιδρύµατος Ευγενίδου και 
Υπουργείου Εµπορικής Ναυτιλίας ανανεώθηκε και επικαιροποιήθηκε με Υπουργικές Αποφάσεις το 1999 
και το 2005, με τις οποίες το ΥΕΝ ανέθεσε στο Ίδρυμα Ευγενίδου την συγγραφή των εκπαιδευτικών βοη-
θημάτων για τις Ακαδημίες Εμπορικού Ναυτικού (Α.Ε.Ν.). Η ανάθεση της αρμοδιότητας για την έκδοση 
των διδακτικών βιβλίων για τις Ακαδημίες επαναβεβαιώθηκε με νομοθετική ρύθμιση τον Μάρτιο του 
2020 (Ν. 4676).

Στην Βιβλιοθήκη του Ναυτικού περιλαμβάνονται 178 διδακτικά βιβλία ναυτικής εκπαίδευσης, καθώς 
και σχετικές έρευνες και πρακτικά συνεδρίων. Όλα τα βιβλία της Βιβλιοθήκης του Ναυτικού ανταποκρί-
νονται στις ανάγκες των σπουδαστών των ΑΕΝ και είναι γενικότερα χρήσιµα για όλους τους αξιωµατι-
κούς του Εµπορικού Ναυτικού, που ασκούν το επάγγελµα ή εξελίσσονται στην ιεραρχία. Επί πλέον οι 
συγγραφείς και η Επιτροπή Εκδόσεων καταβάλλουν κάθε προσπάθεια ώστε τα διδακτικά βιβλία να είναι 
επιστηµονικώς άρτια, να επικαιροποιούνται με βάση τα εκάστοτε αναλυτικά προγράμματα σπουδών των 
Α.Ε.Ν. και να παραμένουν συμβατά με τις μεταβαλλόμενες διεθνείς απαιτήσεις.

Η διαχρονική συμβολή του Ιδρύματος Ευγενίδου στη Ναυτική Εκπαίδευση επιτυγχάνεται όχι μόνο με 
την έκδοση των σχετικών εκπαιδευτικών βιβλίων αλλά και με δωρεές στις Ακαδημίες Εμπορικού Ναυτι-



κού, υποτροφίες σε αξιωματικούς του Λιμενικού Σώματος, εκπόνηση μελετών/ερευνών και διεξαγωγή 
συνεδρίων για την ναυτική εκπαίδευση και την ναυτιλία γενικότερα, καθώς και παροχή πρόσβασης σε κο-
ρυφαίες ναυτιλιακές βάσεις δεδομένων μέσω της Βιβλιοθήκης του.

Με την προσφορά των εκδόσεών του στους καθηγητές, στους σπουδαστές των ΑΕΝ και σε όλους τους 
αξιωµατικούς του Εµπορικού Ναυτικού, αλλά και με την πλειάδα εκδόσεων για Τεχνικούς, το Ίδρυµα Ευγε-
νίδου συνεχίζει να συµβάλλει στην τεχνική εκπαίδευση της Ελλάδος, υλοποιώντας επί 60 και πλέον χρόνια 
το όραµα του ιδρυτή του, αείµνηστου ευεργέτη Ευγένιου Ευγενίδη.
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ΠΡΟΛΟΓΟΣ Α’ ΕΚΔΟΣΕΩΣ

Χωρίς αμφιβολία ένα βιβλίο Ναυτικής Τέχνης πρέπει να περιλαμβάνει μεγάλο όγκο γνώσεων που αναφέρο-
νται στα μέσα, στον εξοπλισμό και στις μεθόδους που χρησιμοποιούνται για την ασφαλή λειτουργία του πλοίου.

Η συνεχής τεχνολογική εξέλιξη έχει συμβάλει στην τελειοποίηση των μέσων και μεθόδων, μέσω διεθνών 
συμβάσεων, για την ασφαλέστερη χρησιμοποίηση των πλοίων και φυσικά και για την οικονομικότερη εκμετάλ-
λευσή του.

Η ύλη αυτού του βιβλίου ανταποκρίνεται στο επίσημο αναλυτικό πρόγραμμα διδακτέας ύλης του μαθήματος 
για τους σπουδαστές των Ανωτέρων Δημοσίων Σχολών Εμπορικού Ναυτικού, κλάδου Πλοιάρχων, προς τους 
οποίους και απευθύνεται. Σε ορισμένα η ύλη επεκτείνεται, ώστε το βιβλίο να μπορεί να χρησιμοποιηθεί και κατά 
τη μελλοντική σταδιοδρομία του Πλοιάρχου. Πρέπει να διευκρινισθεί ότι στο βιβλίο παρέχονται οι γνώσεις και οι 
βασικές αρχές χειρισμών, που σε συνδυασμό με την πρακτική εμπειρία θα συμβάλουν στην αρτιότερη κατάρτιση 
των ναυτικών μας.

Λόγω του περιεχομένου του νομίζω ότι το βιβλίο αυτό είναι χρήσιμο για οποιονδήποτε ασχολείται με τη 
θάλασσα.

Για τη συγγραφή του παρόντος, εκτός από τη σχετική βιβλιογραφία, ελήφθησαν υπόψη γνώσεις και εμπει-
ρίες του συγγραφέα κατά τη σταδιοδρομία του ως Πλοιάρχου του Εμπορικού Ναυτικού και τη διδασκαλία του 
μαθήματος στις ΑΔΣΕΝ.

Θεωρώ υποχρέωση μου να ευχαριστήσω την Επιτροπή Εκδόσεων του Ιδρύματος Ευγενίδου για την τιμή να 
μου αναθέσουν τη συγγραφή του βιβλίου, καθώς και το Τμήμα Εκδόσεων του Ιδρύματος για τις προσπάθειες 
αρτιότερης εμφανίσεώς του. Επίσης θα ήθελα να ευχαριστήσω τον επιστημονικό σύμβουλο του Ιδρύματος, 
Αντιπλοίαρχο Π.Ν. Νικ. Κατσαρό για τις χρήσιμες υποδείξεις του.

Ευελπιστώντας ότι το βιβλίο θα βοηθήσει στη διδασκαλία των σπουδαστών αλλά και στην πληρέστερη γνώ-
ση των συναδέλφων ναυτίλων αξιωματικών, το παραδίδω στην κρίση των ενδιαφερομένων.

Με ευχαρίστηση θα ληφθούν υπόψη υποδείξεις συναδέλφων για τη βελτίωση του βιβλίου σε μελλοντική 
επανέκδοση.

Το βιβλίο αυτό το αφιερώνω στη μνήμη του πατέρα μου Ιωσήφ Γ. Φαμηλωνίδη.

Ο συγγραφέας

ΠΡΟΛΟΓΟΣ ΕΠΙΜΕΛΗΤΗ Γ’ ΕΚΔΟΣΗΣ

Η «Ναυτική Τέχνη» αποτελεί βασικό γνωστικό αντικείμενο της ναυτικής εκπαίδευσης και συνδέεται άμεσα με 
την ασφαλή λειτουργία του πλοίου, την οργάνωση του πληρώματος και την αποτελεσματική αντιμετώπιση κατα-
στάσεων που παρουσιάζονται κατά τη διάρκεια του πλου. 

Το παρόν βιβλίο προορίζεται για τους σπουδαστές των Ακαδημιών Εμπορικού Ναυτικού και αποσκοπεί στην 
παρουσίαση των βασικών αρχών, διαδικασιών και πρακτικών της ναυτικής τέχνης με τρόπο σαφή, κατανοητό και 
προσαρμοσμένο στις σύγχρονες απαιτήσεις της ναυτικής εκπαίδευσης. 

Στην παρούσα έκδοση πραγματοποιήθηκε επικαιροποίηση και αναθεώρηση της ύλης, με στόχο την πληρέστε-
ρη απόδοση των σύγχρονων κανονισμών, διαδικασιών και επιχειρησιακών πρακτικών που εφαρμόζονται στη σύγ-
χρονη εμπορική ναυτιλία. 

Επιθυμία του συγγραφέα είναι το βιβλίο αυτό να αποτελέσει χρήσιμο εκπαιδευτικό βοήθημα για τους σπουδα-
στές και να συμβάλλει στην κατανόηση των βασικών αρχών της ναυτικής τέχνης και της ασφαλούς ναυσιπλοΐας. 

Θερμές ευχαριστίες εκφράζονται προς τον επιστημονικό σύμβουλο της Γ’ έκδοσης κ. Απόστολο Σκεμπέ, Πλοί-
αρχο Α’ Ε.Ν. και Training Manager στην Arcadia Shipmanagement Co Ltd, καθώς προς τα μέλη της Επιτροπής Εκ-
δόσεων και του τμήματος εκδόσεων του Ιδρύματος Ευγενίδου για την υποστήριξη και άριστη συνεργασία  τους.

Ο επιμελητής της Γ’ έκδοσης 
Μιχαήλ Αγγελέτος
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1.1 Γενική περιγραφή πλοίου - Ορολογία

Ως πλοίο χαρακτηρίζεται κάθε πλωτό μέσο που χρη-
σιμοποιείται για ιδιωτικούς ή εμπορικούς σκοπούς, όπως 
αναψυχή, μεταφορά επιβατών και φορτίων, έρευνες ή 
κατασκευαστικές εργασίες, πολεμικούς σκοπούς ή εξει-
δικευμένες χρήσεις, μέσω του νερού. Τα βασικά μέρη 
ενός πλοίου (εκτός ειδικών κατασκευών) είναι: η πλώ-
ρη, το κυρίως σώμα και η πρύμνη. Ακολουθεί σύντομη 
επεξήγηση αυτών, όσο και άλλων μερών του πλοίου:

1) Πλώρη (Bow) είναι το μπροστινό τμήμα του 
πλοίου. Δέχεται τις πιο ισχυρές πιέσεις από το νερό 
κατά την πορεία του, σε σχέση με τα υπόλοιπα μέρη 
του κύτους, ενώ είναι σχεδιασμένο να συμβάλλει 
στην κατευθυντικότητα και στην μείωση της αντίστα-
σης του πλοίου. Ανάλογα με το σχήμα της η πλώρη 
χαρακτηρίζεται ως εξής: 

α) Βολβοειδής πλώρη (Bulbous bow). Είναι η συ-
νηθέστερη μορφή που συναντάμε στα σύγχρονα 
πλοία. Μειώνει την αντίσταση του νερού και το ύψος 
των κυμάτων κατά την κίνηση του πλοίου, βελτιώνο-
ντας την υδροδυναμική του απόδοση και περιορίζο-
ντας τους διατοιχισμούς (pitching) (σχ. 1.1). 

β) Καμπυλωτή ή ιστιοφόρου (Clipper bow). Έτσι 
χαρακτηρίζεται μια υπερυψωμένη και προεξέχουσα 
πλώρη, με έντονη κλίση προς τα εμπρός και προς τα 
πάνω. Είναι σχεδιασμένη έτσι ώστε να διαπερνά τα 
κύματα με μεγαλύτερη ευκολία, μειώνοντας την αντί-
σταση και αυξάνοντας την ταχύτητα του πλοίου. Το 
εξωτερικό της τμήμα προεξέχει πέρα από τη γραμμή 
του κύριου καταστρώματος και χρησιμοποιήθηκε κυ-
ρίως σε γρήγορα εμπορικά πλοία του 19ου αι., όπως τα 
Clippers, για τη μεταφορά εμπορευμάτων σε μεγάλες 
αποστάσεις. Σήμερα συναντάται σε ταχύπλοα σκάφη. 
Η πλώρη αυτή περιορίζει τη ζημιά σε σύγκρουση και 
κατευθύνει επίσης τα κύματα μακριά από τα πρωραία 
τμήματα του πλοίου (σχ. 1.2).

γ) Κάθετη (Straight bow). Η ακμή της πλώρης αυτής 
είναι τελείως κάθετη προς την επιφάνεια της θάλασσας 
και έχει το πλεονέκτημα της απλής σχεδίασης και του 
χαμηλού κόστους κατασκευής. Συναντάται και αυτή σε 
σύγχρονα πλοία, προσφέροντας περισσότερο συνολι-
κό ωφέλιμο χώρο φορτίου, αλλά παρουσιάζοντας με-
γαλύτερη αντίσταση στον κυματισμό (σχ. 1.3).

Σχ. 1.1
Βολβοειδής πλώρη

Σχ. 1.2
Πλώρη καμπυλωτή ή ιστιοφόρου

δ) Ανεστραμμένη ή θωρηκτού (Inverted bow), 
γνωστή και ως πλώρη μικτού τύπου. Η σύχρονου σχε-
διασμού ανεστραμμένη πλώρη συνδυάζει στοιχεία 
από την παραδοσιακή πλώρη θωρηκτού και τη βολ-

Σχ. 1.3
Κάθετη πλώρη

ΓΕΝΙΚΗ 
ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΠΛΟΙΟΥ 01
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(α) (β)

s

Σχ. 4.3
Τρόπος πλέξης μονόπλοκου σχοινιού  

(α) αριστερόστροφου, (β) δεξιόστροφου

– Μέτρηση διαμέτρου σχοινιού

Η μέτρηση της διαμέτρου του σχοινιού (συνήθως 
με μεζούρα ή παχύμετρο) πραγματοποιείται προκει-
μένου να διαπιστωθει η αντοχή του και για να εκτι-
μηθεί η επιχειρησιακή ικανότητά του, δηλαδή πόσο 
μπορεί ακόμα να χρησιμοποιηθεί, και αν πρέπει να 
επισκευαστεί (από το πλήρωμα ή από εξωτερικό συ-
νεργείο) ή αν χρήζει αντικατάστασης. Το σχέδιο δια-
χείρισης σχοινιών επί των πλοίων, ορίζει –σύμφωνα 
με τις οδηγίες του κατασκευαστή του σχοινιού– την 
συχνότητα των μετρήσεων και τα αποδεκτά όρια, βά-
σει των οποίων το κάθε σχοινί μπορεί να παραμείνει 
σε χρήση (σχ. 4.1).

Ίνες

Γνέσιμο προς τα δεξιά

Στροφή προς
τα αριστερά

Πλέξιμο προς
τα δεξιά

Κλώσμα (σφιλάτσο)
Έμβολο

Σχ. 4.2
Τρόπος κατασκευής μονόπλοκου σχοινιού

τα φυτά από τα οποία προέρχονται. Μετά από ειδική 
επεξεργασία, κατά την οποία οι ίνες λειαίνονται, εκτεί-
νονται και αφού προστεθεί γαλάκτωµα από λάδια για 
να µαλακώσουν και να συντηρούνται, γνέθονται (στρί-
βονται) για να σχηµατίσουν το κλώσµα (σφιλάτσο).

Οι ίνες συνήθως στρίβονται προς τα δεξιά. Ορισµέ-
να κλώσµατα στρέφονται µεταξύ τους προς τα αρι-
στερά, δηλαδή αντίθετα από τη φορά συστροφής των 
ινών, για να σχηµατίσουν το έµβολο. Ο αριθµός και 
το µέγεθος των κλωσµάτων που απαιτούνται για να 
σχηµατιστεί ένα έµβολο, εξαρτάται από το µέγεθος 
του σχοινιού που πρόκειται να κατασκευαστεί. Τρία 
συνήθως έµβολα, αφού πλεχθούν δεξιά ή αριστερά, 
σχηµατίζουν ένα δεξιόστροφο ή αριστερόστροφο 
µονόπλοκο σχοινί (hawser laid rope) (σχ. 4.2).

Τα περισσότερα σχοινιά των πλοίων είναι δεξιό-
στροφα. Η διεύθυνση προς την οποία έχουν πλεχθεί 
τα έµβολα µπορεί να βρεθεί εύκολα όταν δούµε το 
σχοινί από πάνω (σχ. 4.3).

Σχ. 4.1
Μέτρηση ελάχιστης και μέγιστης
 διαμέτρου σχοινιού 8 εμβόλων

Σχοινί με 8 έμβολα
Ελάχιστη διάμετρος

Σχοινί με 8 έμβολα
Μέγιστη διάμετρος

(α)

(β)

4.2 Σχοινιά από φυτικές ίνες (σκληρές και 
μαλακές)

4.2.1 Σχοινιά – Τρόποι κατασκευής σχοινιών από 
φυτικές ίνες

Τα σχοινιά από φυτικές ίνες (natural fibers) κατα-
σκευάζονται από ίνες διαφόρων µεγεθών ανάλογα µε 
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να έχουν γίνει οι απαραίτητοι έλεγχοι ασφαλείας. Πρέ-
πει να γνωρίζουμε την πλευρά πρόσδεσης και τις ιδι-
αιτερότητες της θέσης πρόσδεσης, για την ανάπτυξη 
των κάβων στη σωστή πλευρά. Το προσωπικό που θα 
πραγματοποιήσει την πρόσδεση πλώρα και πρύμα θα 
πρέπει να καθοριστεί, καθώς και οι αξιωματικοί κατα-

στρώματος που θα αναλάβουν τη διαδικασία υπό τις 
οδηγίες του Πλοιάρχου.

Το σχέδιο πρόσδεσης σε συννενόηση με την εγκα-
τάσταση, πρέπει να συμφωνηθεί έτσι ώστε το πλοίο να 
έχει σωστή και ασφαλή θέση καθ’ όλη την διάρκεια της 
παραμονής του σε αυτήν. Επίσης οι ομάδες πρόσδε-

Σχ. 5.12
Διάταξη πρόσδεσης όταν το ένα από τα δύο πλοία είναι 

παραβεβλημένο σε προβλήτα

Σχ. 5.13
Διάταξη πρόσδεσης όταν 
και τα δύο πλοία είναι πα-
ραβεβλημένα αντικρυστά 

σε προβλήτα

1) Τα μέσα πρόσδεσης
πρέπει να περνούν μόνο μέσα 
από κλειστούς τονοδηγούς 
εγκεκριμένους από τον 
νηογνώμονα.

2)  Μπίντες πρόσδεσης και 
τονοδηγοί μεγάλου μεγέθους 
πρέπει να βρίσκονται όσο είναι 
πρακτικά δυνατόν πλησιέστερα 
πρώρα και  πρύμα από τον 
σταθμό πολλαπλών φορτίων, 
χωρίς να παρεμποδίζουν τον 
ασφαλή χειρισμό των ελαστικών
σωλήνων μεταφόρτωσης.

3) Πρέπει να διατίθενται σε 
άμεση ετοιμότητα πρόσθετα 
μέσα πρόσδεσης για να 
συμπληρώσουν την πρόσδεση 
αν χρειαστεί ή σε περίπτωσης 
αποκοπής ενός μέσου 
πρόσδεσης.

Σχ. 5.11
Διάταξη πρόσδεσης για πλοία εν πλω ή  

όταν ένα από αυτά είναι αγκυροβολημένο
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Διάμετρος φρένου Ø DF

Διάμετρος τυμπάνου Ø DF

Ø D
DØ D

R

Κατεύθυνση
εκτύλιξης

Συγκράτηση φρένου
(brake holding)

h1
/h

2

H
κατάκόρυφη

απόσταση
άξονα από

βάθρο
hb

ύψος
γρύλου

L1

Υδραυλικός γρύλος και
αντλία με μανόμετρο
ένδειξης πίεσης (bar)

Πάχος
τυμπάνου

Λεπτομέρεια

L2

L
Απόσταση από το κέντρο του άξονα

έως το κέντρο του γρύλου

T

Όριο ολίσθησης 
φρένου  

(60% SDMBL)

(α)

(β)

(β)

Σχ. 6.3  
Διαδικασία ελέγχου και ρύθμισης φορτίου συγκράτησης του φρένου βαρούλκου.  

(α) Παράμετροι που απαιτούνται για την ορθή ρύθμιση και (β) φωτογραφική απεικόνιση

νητη υδραυλική αντλία με ένα μανόμετρο, που συν-
δέεται σε έναν γρύλο ανύψωσης. Όσο το φρένο είναι 
καλά σφιγμένο, μέσω ειδικών βραχιόνων ασκείται 
τάση στο βαρούλκο, ίση με το 60% του SDMBL. Εάν 
το βαρούλκο δεν λασκάρει όταν ασκηθεί σε αυτό η 

συγκεκριμένη τάση, τότε χαλαρώνουμε λίγο το φρέ-
νο και επαναλαμβάνουμε τη διαδικασία. Με την ολο-
κλήρωση της ρύθμισης του φρένου, το βαρούλκο θα 
πρέπει να χαλαρώνει μόνο του όταν του ασκείται η 
απαιτούμενη τάση, δηλαδή το 60% του SDMBL. 



12.1 Γενικά περί πηδαλίου – Κύριος σκοπός

Για πλοίο κινούµενο πρόσω, το σηµείο στροφής 
(pivoting point – P) βρίσκεται περίπου στο ένα τρίτο 
του µήκους του από την πλώρη. Όταν το πλοίο κινείται 
µε σταθερή πορεία, η πίεση του νερού που ασκείται σε 
κάθε πλευρά της πλώρης είναι ίση (σχ. 12.1). Αν υπο-
τεθεί ότι στο σηµείο Ρ υπάρχει κατακόρυφη ράβδος, 
µέσω της οποίας εφαρµόζουµε µια ροπή στρέψης, 
τότε το πλοίο θα στραφεί µακριά από την αρχική του 
πορεία κατά µια γωνία (σχ. 12.2), που σχηµατίζεται µε-
ταξύ της αρχικής πορείας και της νέας διεύθυνσης της 
διαµήκους γραµµής του πλοίου.

Στην περίπτωση αυτή, λόγω του σχήµατος του 
πλοίου η πίεση του νερού σε αυτό δρα κυρίως στη 
µεγαλύτερη επιφάνεια, πρύµα από το σηµείο στρο-
φής, δηµιουργώντας ροπή επαναφοράς του στην 
αρχική του πορεία. Εάν θέλουµε να διατηρήσουµε τη 
στροφή, θα πρέπει αυτή η ροπή να αντισταθµιστεί. Ο 
καλύτερος τρόπος γι’ αυτό είναι να εφαρµόσουµε µια 
δύναµη στο ακρότατο σηµείο της πρύµνης, όπου ο 
µοχλός στρέψης θα είναι ο µέγιστος, τοποθετώντας 
σ’ αυτό το σηµείο το πηδάλιο (rudder).

Έτσι βλέποµε ότι ο κύριος σκοπός του πηδαλίου 
είναι κατ’ αρχάς να δηµιουργήσει τη ροπή που χρειά-
ζεται για να αρχίσει η στροφή, και µετά, εάν θέλουµε, 
να διατηρήσει τη στροφή αντιµετωπίζοντας την τάση 
επαναφοράς του πλοίου στην αρχική του πορεία, 
λόγω της µεγαλύτερης πίεσης του νερού πρύµα από 
το σηµείο στροφής του.

12.2 Ενέργεια/επίδραση του πηδαλίου στη 
στροφή του πλοίου 

Όταν το πλοίο κινείται πρόσω, δηµιουργείται στο 
πηδάλιο µία σχετική ροή νερού προς την αντίθετη κα-
τεύθυνση της κίνησης, δηλαδή προς την πρύµνη. Αυτή 
η ροή δηµιουργείται από την ταχύτητα του πλοίου, την 
ταχύτητα του ρεύµατος ή την ενέργεια των ελίκων ή 
από συνδυασµό τους. Αν το πηδάλιο κινηθεί δεξιά (σχ. 
12.3), η σχετική αυτή ροή του νερού εκτρέπεται, µε απο-
τέλεσµα να εφασµοστεί δύναµη στρέψης στο πλοίο.

Πίεση νερού ίση
σε κάθε πλευρά

Ροπή στρέψης

Ρ
Πορεία

Σχ. 12.1
Επίδραση της πίεσης του νερού στο σκάφος  
για πλοίο κινούμενο πρόσω, πριν τη στρέψη

Ροπή που
προκαλείται από

την πίεση του
νερού πρύμα του Ρ

Πίεση νερού
πρύμα του P

Πίεση
νερού

πρώρα
του Ρ

Αρχική
πορεία

Γωνία
στρέψης

Ρ

�

Σχ. 12.2
Επίδραση της πίεσης του νερού στο σκάφος για  

πλοίο κινούμενο πρόσω, αμέσως μετά τη στρέψη

90o
B

Ε
Κ G

Δύναμη 
πηδαλίου

Κεντρομόλος
δύναμη Προς το κέντρο 

της τροχιάς

Γωνία έκπτωσης

Γ

Δ

Α

Η
Ζ

Θ

Σχ. 12.3
Δυνάμεις που επιδρούν στο πηδάλιο και  

στο σκάφος κατά τη στροφή δεξιά

ΠΗΔΑΛΙΑ 12
ΚΕΦΑΛΑΙΟ
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συνδέεται με το κύτος του πλοίου κάτω από την ίσα-
λο γραμμή. Αυτές οι έλικες μπορούν να περιστρέφο-
νται 360ο, επιτρέποντας στον χειριστή του πλοίου να 
ελέγχει την κατεύθυνση της ώσης χωρίς την ανάγκη 
πηδαλίων ή παραδοσιακών αξόνων έλικας. Το σύστη-
μα αποτελείται από το περίβλημα που περιέχει τον 
ηλεκτροκινητήρα που κινεί την έλικα. Τοποθετείται 
σε κάθετο άξονα που επιτρέπει τόσο κάθετη όσο και 
οριζόντια περιστροφή. Η έλικα βρίσκεται στο κάτω 
άκρο του περιβλήματος και είναι υπεύθυνη για τη δη-
μιουργία ώσης προωθώντας το νερό προς τα πίσω. Οι  
αζιμουθιακές έλικες τροφοδοτούνται από ηλεκτρικούς 
κινητήρες, οι οποίοι λαμβάνουν την ενέργειά τους από 
γεννήτριες επί του σκάφους. Αυτή η ηλεκτρική πρό-
ωση προσφέρει πολλά οφέλη όσον αφορά στην από-
δοση, στη μείωση των εκπομπών και στην ευελιξία. 
Η δυνατότητα περιστροφής 360ο δίνει στα azipods 
το χαρακτηριστικό τους πλεονέκτημα στην ευελιξία. 
Αυτή η περιστροφή επιτυγχάνεται με τη χρήση ηλε-
κτρικών ή υδραυλικών συστημάτων.

Ακολούθως γίνεται αναφορά σε δύο τύπους προ-
ωστήριων μηχανισμών:

1) Η έλικα Voith-Schneider είναι ένα μοναδικό και 
καινοτόμο σύστημα πρόωσης, που συνδυάζει λει-
τουργίες πρόωσης και ελιγμών ταυτόχρονα. Αυτό το 
σύστημα χρησιμοποιεί κάθετα τοποθετημένα πτερύ-
για, τα οποία περιστρέφονται γύρω από έναν κεντρικό 
δίσκο και μπορούν να αλλάζουν τη γωνία τους, επιτρέ-
ποντας άμεσο και ακριβή έλεγχο της κατεύθυνσης και 
του μεγέθους της ώσης (σχ. 13.6).

2) Το Kamewa Waterjet (waterjet propulsion) εί-
ναι μια μέθοδος πρόωσης που βασίζεται στη χρήση 

Κινητήρες
πηδαλιουχίας

Ρουλεμάν
περιστροφής

Βραχίονας
στήριξης
άξονα

Στάτης

Ηλεκτροκινητήρας Άξονας ‘Ελικα

Μονάδα πηδαλιουχίας
Μονάδα πρόωσης

Ρότορας

Κεντρικός
ηλεκτρολογικός

πίνακας

(α) (β)

Σχ. 13.5
(α) Αζιμουθιακή έλικα και (β) τα μέρη που την απαρτίζουν

Σχ. 13.6
Έλικα Voith-Schneider
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2ος τρόπος: Προσδιορισμός της γωνίας πηδαλίου 
που πρέπει να χρησιμοποιηθεί και του σημείου που 
θα δοθεί εντολή στροφής για ορισμένη μεταβολή πο-
ρείας. 

Παράδειγμα 2 

Να προσδιοριστεί η γωνία πηδαλίου που πρέ-
πει να χρησιμοποιηθεί και πότε θα δοθεί εντολή για 
στροφή, για μεταβολή πορείας 80o από την αρχι-
κή, για πλοίο που πλέει μέσα σε δίαυλο κατά μήκος 
γραμμής σημαντήρων, σε απόσταση 100 m και για 
στροφή προς τους σημαντήρες.

Λύση 

Στο διάγραμμα στροφής βρίσκουμε τη θέση 
του σημαντήρα όπου στρέφουμε και συγκεκριμένα 
στην τομή των γραμμών που απέχουν 100 m από 
το εγκάρσιο του πλοίου μας πριν και μετά τη στρο-
φή για γωνία πηδαλίου 10o, 20o και 30o (σχ. 14.11) 
υποτυπώνοντας τα σημεία Α, Β και Γ αντίστοιχα. 
�Από το σχήμα φαίνεται ότι αν κατά τη στροφή χρη-
σιμοποιήσουμε γωνία πηδαλίου 10o, το πλοίο θα 
βρεθεί εκτός διαύλου (θέση Α, εκτός του ίχνους της 

15 ο  Γωνία πηδαλίου

Σχετική διόπτευση από θέση w/o
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Θέση σημείου στροφής του
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50 ο

100

Σχ. 14.10
Διάγραμμα στροφής πλοίου. Σ’ αυτό φαίνονται, για διάφορες γωνίες πηδαλίου, τα σημεία όπου  
η κατεύθυνση της πλώρης μεταβάλλεται διαδοχικά κατά 10o από το αρχικό ίχνος προσέγγισης

καμπύλης γωνίας πηδαλίου 10o), ενώ χρησιμοποιώ-
ντας γωνία πηδαλίου 20o, το πλοίο θα βρεθεί κοντά 
στον σημαντήρα (θέση Β). Γι’ αυτό χρησιμοποιούμε 
καλύτερα γωνία πηδαλίου 30o και δίνουμε εντολή 
στροφής όταν ο σημαντήρας βρίσκεται σε σχετι-
κή διόπτευση 28o από το ίχνος προσέγγισης και σε 
απόσταση 220 m.

Όταν η στροφή εκτελείται μακριά από τους σημα-
ντήρες (προς την αντίθετη πλευρά των σημαντήρων), 
μπορούμε να χρησιμοποιήσουμε οποιαδήποτε ποσό
τητα πηδαλίου επιθυμούμε, αν ο δίαυλος έχει αρκετό 
πλάτος, που να επιτρέπει να πραγματοποιηθεί αργή 
και απλή στροφή. Για να προσδιοριστεί το σημείο 
όπου θα δοθεί εντολή στο πηδάλιο, υποτυπώνουμε 
στο διάγραμμα στροφής τις γραμμές όπως πριν, αλλά 
σ’ αυτήν την περίπτωση οι γραμμές θα χαραχθούν 
εκτός (μακριά) του κύκλου στροφής. Η διόπτευση και 
η απόσταση από τον σημαντήρα όπου θα δοθεί εντο-
λή για στροφή, βρίσκεται από την τομή των γραμμών 
που απέχουν ορισμένη απόσταση από το εγκάρσιο 
του πλοίου πριν και μετά τη στροφή για ορισμένη γω-
νία πηδαλίου και για ορισμένη μεταβολή πορείας από 
την αρχική μακριά από τους σημαντήρες.

Στο σχήμα 14.11 το σημείο Β είναι το σημείο όπου 
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γόστροφων ελίκων είναι αισθητή πολύ γρηγορότερα 
από αυτήν των μικρότερου μεγέθους και πολύστρο-
φων ελίκων. Μια έλικα μεγάλου μεγέθους, όταν κινεί-
ται αργά ή σταματήσει, παρουσιάζει μεγάλη αντίστα-
ση στην πρόωση, βελτιώνοντας έτσι την επιβράδυνση 
του πλοίου, ενώ όταν αναστραφεί η επίδρασή της είναι 
άμεσα αισθητή. 

Σε πλοία με έλικες ελεγχόμενου βήματος η ισχύς 
αναπόδισης μπορεί να εφαρμοστεί πολύ γρήγορα 
αναστρέφοντας το βήμα. Στην πραγματικότητα η 
αναστροφή είναι τόσο γρήγορη, που πρέπει να λαμ-
βάνονται προστατευτικά μέτρα στο σύστημα ελέγχου 
της μηχανής, ώστε να αποφευχθούν υπερβολικές πε-
ριστροφικές δυνάμεις και ώσεις, οι οποίες αναπτύσ-
σονται στον άξονα κατά τη διάρκεια του χειρισμού 
πρόσω-ανάποδα. 

5) Την κατάσταση πυθμένα του πλοίου. Η κατά-
σταση του πυθμένα που έχει ρυπανθεί προκαλεί με-

γαλύτερη επίδραση στην επιβράδυνση παρά στην 
επιτάχυνση από θέση ακινησίας.

6) Το βάθος νερού. Η επίδραση των αβαθών ελατ-
τώνει την επιτάχυνση του πλοίου, καθώς και την επι-
βράδυνση, δηλαδή το πλοίο θα διανύσει μεγαλύτερο 
διάστημα μέχρι να ακινητήσει.

– �Ρυθμός αύξησης και ελάττωσης της ταχύτητας

Η γνώση του ρυθμού (rate) με τον οποίο ενα πλοίο 
αυξάνει ή ελαττώνει την ταχύτητά του σε διάφορες 
περιστάσεις είναι ανεκτίμητη κατά τους χειρισμούς, 
ιδιαίτερα όταν πλησιάζουμε στην ακτή ή στο αγκυρο-
βόλιο όπου υπάρχουν άλλα πλοία αγκυροβολημένα.

Ο ρυθμός μεταβολής (αύξησης ή ελάττωσης) της 
ταχύτητας δίνεται συνήθως σε m/kn, για παράδειγμα 
200 m/kn, που σημαίνει ότι για να αυξηθεί ή για να 
ελαττωθεί η ταχύτητα από δεδομένη τιμή κατά 1 kn, 
θα διανυθεί διάστημα 200 m. Οι ρυθμοί αυτοί διαφέ-

Ισχύς ανάποδα
Ισχύς ανά μονάδα ρύμης

Ατμοστρόβιλοι

250.000 τόνοι 15 kn
3.750.000 τονόκομβοι

12.300 τόνοι 21 kn
258.300 τονόκομβοι

Ατμοστρόβιλοι

19.800 τόνοι 28 kn
554.400 τονόκομβοι

Αεριοστρόβιλοι

4.200 τόνοι 30 kn
126.000 τονόκομβοι

Αεριοστρόβιλοι

430 τόνοι 15 kn
6.450 τονόκομβοι

Ντίζελ

Ισχύς πρόσω
Ισχύς ανά μονάδα ρύμης

Α

Β

Γ

Δ

Ε

ΡΥΜΗ

VLCC

Σχ. 14.18
Σύγκριση ισχύος πρόσω ή ανάποδα  

ανά μονάδα ρύμης πλοίων διαφόρων κατηγοριών
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3) Πλεύριση με τη δεξιά πλευρά χωρίς άνεμο (σχ. 
19.3)

Πλησιάζουμε με μικρή γωνία προσέγγισης και 
επειδή σε αυτήν την περίπτωση η ενέργεια της έλι-
κας κατά την αναπόδιση είναι αντίθετη προς τη ρύμη 
του πλοίου, πριν αναποδίσουμε θέτουμε το πηδάλιο 
όλο αριστερά, ώστε η κίνηση πρόσω κατά την ανα-
πόδιση και η στροφή αριστερά να ανακοπούν πλη-
σιάζοντας παράλληλα στο κρηπίδωμα θέση (3). Με 
τα σχοινιά της πλώρης και της πρύμνης ελέγχουμε τη 
στροφή του πλοίου προς τα δεξιά.

4) Πλεύριση με την αριστερή πλευρά χωρίς άνε-
μο, με πόντιση της άγκυρας (σχ. 19.4)

Η άγκυρα ποντίζεται με αρκετό έκταμα, που μας 
εξασφαλίζει ότι αυτή δεν θα συρθεί όταν βιραριστεί. 
Όσο πιο αβαθή είναι τα νερά, τόσο πλησιέστερα στο 
κρηπίδωμα μπορεί να ποντιστεί η άγκυρα. 

Πλησιάζουμε με μεγάλη γωνία προσέγγισης και πο-
ντίζουμε την εξωτερική άγκυρα στην κατάλληλη από-
σταση και απέναντι στο σημείο όπου θα προσδεθεί η 
πλώρη όταν θα έχουμε πλευρίσει.

Χαλαρώνοντας την αλυσίδα της άγκυρας, το πλοίο 
στρέφει με πηδάλιο δεξιά και λίγες στροφές της μηχα-
νής. Στη θέση (2), πριν το πλοίο έρθει παράλληλα προς 
το κρηπίδωμα, αναποδίζουμε, και η στροφή δεξιά που 
προκαλείται, συμπληρώνει τον χειρισμό. Κατόπιν το 
πλοίο φέρεται στη θέση πλεύρισης με κίνηση ανάπο-

δα. Στη θέση (2), έχοντας προσδέσει ένα σχοινί στην 
πλώρη, ελέγχουμε τυχόν υπερβολική τάση στροφής 
προς τα δεξιά.

5) Πλεύριση με τη δεξιά πλευρά χωρίς άνεμο, με 
πόντιση της άγκυρας (σχ. 19.5)

Η άγκυρα ποντίζεται με αρκετό έκταμα απέναντι 
από το σημείο όπου θα προσδεθεί η πλώρη όταν θα 
έχουμε πλευρίσει. Αγαντάροντας την αλυσίδα της 
άγκυρας, το πλοίο στρέφει γύρω από την άγκυρα με 
πηδάλιο όλο αριστερά και λίγες στροφές της μηχανής. 
Στη θέση (2), όπου το πλοίο έχει στραφεί πέρα από 
την παράλληλο του κρηπιδώματος, αναποδίζουμε 
φέροντας το πλοίο παράλληλα προς το κρηπίδωμα 
υπό την επίδραση της πλευρικής ώσης της έλικας. 
Από τη θέση (2) στέλνουμε ένα σχοινί από την πλώρη 
προς την ξηρά, ελέγχοντας ταυτόχρονα τυχόν υπερ-
βολική τάση στροφής προς τα δεξιά.

6) Πλεύριση με τον άνεμο από το κρηπίδωμα 
στην πλευρά του πλοίου ή στην παρειά (μάσκα)  
(σχ. 19.6)

Ο χειρισμός είναι ίδιος με αυτόν χωρίς άνεμο, με τη 
διαφορά ότι η γωνία προσέγγισης είναι μεγαλύτερη, 
γιατί κατά την αναπόδιση η πλώρη θα στραφεί γρήγο-
ρα μακριά από τον άνεμο.

Πλησιάζουμε με την πλώρη στο σημείο του κρη-
πιδώματος, όπου θα προσδεθεί η πλώρη και με πη-
δάλιο προς τον άνεμο στη θέση (2) αναποδίζουμε. Η 

Σχ. 19.2
Πλεύριση με την αριστερή πλευρά  

χωρίς άνεμο

2

X

1

Σχ. 19.3
Πλεύριση με τη δεξιά πλευρά  

χωρίς άνεμο

X

2

3

1

Σχ. 19.4
Πλεύριση με την αριστερή πλευρά χωρίς 

άνεμο, με πόντιση της άγκυρας

3
1

2



22.1 Γενικά. Μέθοδοι δεξαμενισμού – Μόνι-
μες και πλωτές δεξαμενές

Ο δεξαμενισμός (drydocking) γίνεται συνήθως κατά 
κανονικά διαστήματα, με το πλοίο άφορτο και με καθα-
ρό τον χώρο φόρτωσης για τακτικές επιθεωρήσεις και 
καθαρισμό των υφάλων του πλοίου. Μετά από ατύχημα 
ο δεξαμενισμός για επιθεώρηση και επισκευή μπορεί να 
γίνει με το πλοίο έμφορτο.

Ο παλαιότερος και απλούστερος τρόπος για την 
αποκάλυψη των υφάλων του πλοίου και την εκτέλε-
ση εργασιών δεξαμενισμού, που εφαρμόζεται τώρα 
σε πολύ μικρά πλοία, είναι η εκούσια προσάραξη του 
πλοίου και το πλάγιασμά του στη μία πλευρά κατά 
την ώρα της πλημμυρίδας σε ακτή που κατέρχεται 
βαθμιαία προς τη θάλασσα. Η εργασία στις εναλασ-
σόμενες πλευρές γίνεται κατά τη ρηχία.

Για μεγαλύτερα πλοία χρησιμοποιείται και σήμε-
ρα σχάρα ανέλκυσης (slipway) (σχ. 22.1) με επικλινή 
βάση προς τη θάλασσα, επάνω στην οποία ολισθαίνει 
ξύλινο υπόβαθρο. Το υπόβαθρο φέρεται κάτω από το 
πλοίο και κατόπιν σύρεται στη σχάρα με τη βοήθεια 
βαρούλκων από την ξηρά.

Τα μεγάλα πλοία δεξαμενίζονται γενικά σε μόνι-
μες ή σε πλωτές δεξαμενές.

Οι δεξαμενές, μόνιμες ή πλωτές, χρησιμοποιούνται 
και για την ναυπήγηση των πλοίων. Τα μεγάλου μεγέ-
θους πλοία κατακευάζονται σε μόνιμες δεξαμενές.

22.1.1 Μόνιμη δεξαμενή

Η μόνιμη δεξαμενή (graving dock) είναι λεκάνη 
στην ξηρά, που έχει δημιουργηθεί από την εκσκα-
φή τμήματός της και επικοινωνεί με τη θάλασσα ή 
τον ποταμό [σχ. 22.2(α),(β)]. Με τη βοήθεια του θυ-
ροπλοίου στο στόμιο της δεξαμενής, εξασφαλίζεται 
η υδατοστεγανότητά της. Το θυρόπλοιο είναι ειδική 
μεταλλική πλωτή κατασκευή που εφαρμόζει στο στό-
μιο της δεξαμενής με διάφορους τρόπους. Η άκρη 
του πυθμένα της δεξαμενής στο στόμιό της ονομάζε-
ται κατώφλι της δεξαμενής. Ο πυθμένας της δεξαμε-
νής κατασκευάζεται με κλίση προς τις πλευρές και το 

Σχ. 22.1
Σχάρα ανέλκυσης

Σχ. 22.2
Μόνιμη δεξαμενή με διάταξη των βάθρων

(α)

(β)

ΔΕΞΑΜΕΝΙΣΜΟΣ 22
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μέσα σε στενό δίαυλο, εφόσον βέβαια αυτό το επι-
τρέπουν οι συνθήκες της συγκεκριμένης περίπτωσης.

Συστήματα Διαχωρισμού Κυκλοφορίας  

(ΔΚΑΣ - Κανόνας 10) (σχ. 23.1)

Διάταξη 10(α)

Ο κανόνας αυτός εφαρμόζεται στα συστήμα-
τα διαχωρισμού της θαλάσσιας κυκλοφορίας, που 
έχουν υιοθετηθεί από τον Οργανισμό, δεν απαλλάσ-
σει δε κανένα πλοίο από την υποχρέωση εφαρμογής 
οποιουδήποτε άλλου κανόνα που ισχύει.

Διάταξη 10(β)

Κάθε πλοίο που χρησιμοποιεί ένα σύστημα διαχω-
ρισμού της κυκλοφορίας πρέπει: 

(i) Να πλέει μέσα στην αντίστοιχη λωρίδα κυκλο-
φορίας και προς τη γενική κατεύθυνση της κυκλοφο-
ριακής ροής, που ισχύει για τη λωρίδα αυτή. 

(ii) Να παραμένει, όσο αυτό είναι πρακτικά εφικτό, 
μακριά από τη γραμμή διαχωρισμού της κυκλοφορίας 
ή της ζώνης διαχωρισμού. 

(iii) Κανονικά να εισέρχεται σε ή να εξέρχεται από 
κάποια λωρίδα κυκλοφορίας στο σημείο όπου αυτή 
τελειώνει. Όταν όμως εισέρχεται ή εξέρχεται από 
οποιαδήποτε πλευρά, τότε πρέπει να το πραγματο-
ποιεί κατά την μικρότερη πρακτικά γωνία, ως προς 
τη γενική κατεύθυνση της κυκλοφοριακής ροής.

Διάταξη 10(γ)

Κάθε πλοίο πρέπει να αποφεύγει, όσο αυτό είναι 
πρακτικά δυνατό, να διασχίζει (διασταυρώνει) λωρί-
δες κυκλοφορίας. Αν όμως είναι υποχρεωμένο να το 
πραγματοποιήσει, τότε θα τις διασχίζει µε πορεία που 
θα είναι, όσο αυτό είναι πρακτικά εφικτό, πλησιέστερη 
προς την ορθή γωνία, σε σχέση µε τη γενική κατεύ-
θυνση της κυκλοφοριακής ροής.

Διάταξη 10(δ)

(i) Ένα πλοίο δεν θα χρησιμοποιεί ζώνη παράκτι-
ας κυκλοφορίας, όταν μπορεί να χρησιμοποιεί ασφα-
λώς την κατάλληλη λωρίδα κυκλοφορίας μέσα στο 
παρακείμενο σύστημα διαχωρισμού κυκλοφορίας. 
Εντούτοις, πλοία µε μήκος κάτω από 20 m, ιστιοφόρα 
πλοία και πλοία ασχολούμενα µε την αλιεία, μπορούν 
να χρησιμοποιούν τη ζώνη παράκτιας κυκλοφορίας. 

(ii) Παρά τα όσα θεσπίζονται από την παράγρα-
φο (δ)(i), ένα πλοίο μπορεί να χρησιμοποιεί µια ζώνη 
παράκτιας κυκλοφορίας, όταν πλέει προς ή αναχω-
ρεί από λιμάνι, εγκατάσταση ή κατασκευή πέραν των 
ακτών, πλοηγικό σταθμό ή άλλη τοποθεσία που βρί-
σκεται μέσα στη ζώνη παράκτιας κυκλοφορίας ή για 
να αποφύγει άμεσο κίνδυνο. 

Διάταξη 10(ε)

Κανένα πλοίο, εκτός αν πρόκειται για πλοίο που δι-
ασταυρώνει ή πλοίο που εισέρχεται ή εξέρχεται από 
λωρίδα κυκλοφορίας, δεν θα εισέρχεται υπό κανονικές

Σχ. 23.1
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Σχ. 24.5
Πίνακας ελέγχου και χειρισμός πλευρικού προωθητήρα

(γ)

Προωθητήρας

Προωθητήρας

(β)

(α)
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panting (σχ. 27.4). Αυτές οι επαναλαμβανόμενες τάσεις 
μπορούν να οδηγήσουν σε κόπωση των υλικών, ρωγμές 
και ρήγματα στη δομή του πλοίου. Επιπλέον, η υπερβο-
λική ταχύτητα αυξάνει τη σφοδρότητα με την οποία η 
πλώρη εξέρχεται από το νερό και στη συνέχεια πέφτει 
απότομα πίσω σε αυτό, προκαλώντας χτυπήματα στην 
πλώρη. Αυτές οι ισχυρές κρούσεις μπορούν να οδηγή-
σουν σε δομικές παραμορφώσεις και μείωση της ακε-
ραιότητας του κύτους. Η κατάλληλη προσαρμογή της 
ταχύτητας στις καιρικές συνθήκες είναι απαραίτητη για 
τη μείωση αυτών των φαινομένων, καθώς επιτρέπει στο 
πλοίο να διαχειριστεί πιο ομαλά τα κύματα, μειώνοντας 
τις καταπονήσεις και τον κίνδυνο ζημιών.

27.6 Αναφορά στο ότι τα χτυπήματα της 
πλώρης μπορεί να μην είναι δυνατόν να 
εντοπιστούν από την γέφυρα του πλοίου σε 
ένα πολύ μεγάλο πλοίο

Στα πολύ μεγάλα πλοία, τα χτυπήματα της πλώρης 
(slamming) μπορεί να μην είναι άμεσα αντιληπτά από τη 
γέφυρα, καθώς η απόσταση μεταξύ της γέφυρας και της 
πλώρης είναι μεγάλη. Όταν η πλώρη ανυψώνεται από 
τα κύματα και στη συνέχεια πέφτει απότομα στο νερό, 
δημιουργούνται ισχυρές κρούσεις, που επηρεάζουν κυ-
ρίως το πρωραίο τμήμα του πλοίου. Ωστόσο, λόγω του 
μεγάλου μήκους του και της απόσβεσης των δονήσεων 
κατά μήκος της κατασκευής, αυτές οι κρούσεις μπορεί 
να μην γίνονται αισθητές ή να φαίνονται λιγότερο έντο-
νες στη γέφυρα. Αυτό σημαίνει ότι ο Πλοίαρχος ή ο Α/Φ 
μπορεί να μην αντιληφθεί άμεσα τη σοβαρότητα των κα-
ταπονήσεων που δέχεται η πλώρη, γεγονός που καθιστά 
απαραίτητη τη χρήση αισθητήρων και καταγραφικών 
συστημάτων για την παρακολούθησή τους. Η έγκαιρη 
ανίχνευση των φαινομένων slamming επιτρέπει τη λήψη 
διορθωτικών μέτρων, όπως η μείωση της ταχύτητας ή η 
αλλαγή πορείας, ώστε να προστατευτεί η δομική ακε-
ραιότητα του πλοίου.

(β) Η μέση του πλοίου υψώνεται σε σχέση με
την πλώρη και την πρύμνη (hogging)

(α) Η μέση του πλοίου κάμπτεται σε σχέση με
την πλώρη και την πρύμνη (sagging)

Σχ. 27.2

Σχ. 27.3

Χτύπημα του κύτους στο κύμα (slamming)

Σχ. 27.4

Παλμική κίνηση του κύτους (panting)

απώλεια ελέγχου, σοβαρές δομικές βλάβες ή ακόμα 
και ανατροπή του πλοίου. Γι’ αυτόν τον λόγο, πρέπει να 
λαμβάνονται υπόψη οι μετεωρολογικές προγνώσεις 
και να εφαρμόζονται στρατηγικές αποφυγής τέτοιων 
καιρικών συνθηκών, εξασφαλίζοντας την ακεραιότητα 
του πληρώματος, του φορτίου και του ίδιου του πλοίου.

27.5 Αναφορά στο ότι η υπερβολική ταχύ-
τητα σε άσχημο καιρό προκαλεί καταπονή-
σεις λόγω των κινήσεων των ελασμάτων 
μέσα και έξω στα άκρα του πλοίου και σοβα-
ρά χτυπήματα της πλώρης όταν βγαίνει και 
ξαναμπαίνει με δύναμη στο νερό

Η υπερβολική ταχύτητα σε άσχημες καιρικές συν-
θήκες επιδεινώνει τις καταπονήσεις που δέχεται το 
πλοίο, αυξάνοντας τον κίνδυνο σοβαρών ζημιών. Όταν 
το πλοίο κινείται πολύ γρήγορα σε υψηλό κυματισμό, 
οι εναλλασσόμενες πιέσεις που ασκούνται στα άκρα 
του προκαλούν συνεχείς κινήσεις των ελασμάτων μέ-
σα-έξω λόγω των διακυμάνσεων της πίεσης του νερού 
(περισσότερο στην πλώρη) γνωστό ως φαινόμενο του 
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Σχ. 29.2
Προετοιμασία του πλοίου για επιχείρηση με ελικόπτερο 

(α) την μέρα, (β) φωτισμός πλοίου τη νύχτα

βαθμό επιφυλακής. Ο A/Φ εξασφαλίζει σταθερή πο-
ρεία και επικοινωνία με το ελικόπτερο μέχρι αυτό να 
απομακρυνθεί πλήρως από το κατάστρωμα. Το πλή-
ρωμα δεν αποχωρεί από τις θέσεις του μέχρι να δοθεί 
σχετική εντολή από τον αξιωματικό ασφαλείας. Οποιο-
δήποτε περιστατικό κατά τη διάρκεια της απονήωσης 
καταγράφεται και αναφέρεται άμεσα στον Πλοίαρχο.

Ο απαιτούμενος εξοπλισμός που πρέπει να βρίσκε-
ται σε ετοιμότητα περιλαμβάνει: μέσα πυρόσβεσης 
(φορητούς πυροσβεστήρες ξηράς κόνεως και CO2), 

φορείο, κιτ πρώτων βοηθειών, κράνη με προστασία 
ακοής και προσώπου, φανούς σήμανσης, ειδικούς ιμά-
ντες πρόσδεσης, κοφτερό τσεκούρι, στολές πυροσβέ-
στη και μέσα επικοινωνίας. Σε περίπτωση νυχτερινής 
επιχείρησης, απαιτείται ειδικός φωτισμός με χαμηλή 
ένταση και χρήση φακών κατευθυνόμενης ακτίνας.

Σε Δ/Ξ, εφαρμόζονται αυστηρότερα μέτρα ασφα-
λείας λόγω της φύσης του φορτίου. Η επιχείρηση με 
ελικόπτερο επιτρέπεται μόνο όταν το πλοίο είναι σε 
κατάσταση «gas free» (ελεύθερο αερίων) ή «inerted» 

H

Έλεγχος φωτεινών
σημάτων και φώτων

καταστρώματος

Εξοπλισμός 
αντιρρύπανσης
και πυρόσβεσης

σε ετοιμότητα

Πυροσβεστικός εξοπλισμός
έτοιμος προς χρήση

Ανεμούριο σε
περίοπτη θέση

Προετοιμασία
λέμβου διάσωσης

(α)

H

Προβολείς που φωτίζουν την
καπνοδόχο και την υπερκατασκευή

Προβολείς καταστρώματος και
περιοχής προσγείωσης

Φως για ένδειξη ανέμου
με διεθνή κώδικα

Προβολείς
πρωραίου

καταστρώματος

Φώτα
ναυσιπλοΐας

(β)

Χρήση μέσων ατομικής προστασίας



30.1 Γενικά περί των περιεχομένων και δι-
αδικασιών της τελευταίας έκδοσης IAMSAR 
Vol III

30.1.1 Σκοπός

Η έκδοση του Διεθνούς Εγχειριδίου Έρευνας και 
Διάσωσης Αεροναυτιλίας και Ναυτιλίας (Interna-
tional Aeronautical and Maritime Search and Rescue 
Manual - IAMSAR Vol III) (σχ. 30.1) τόμος ΙΙΙ έχει ως 
σκοπό να βοηθήσει τα σκάφη και τα αεροσκάφη στην 
εκτέλεση μιας έρευνας και διάσωσης σε καταστάσεις 
έκτακτης ανάγκης, παρέχοντας πρακτικές οδηγίες σε 
όσους συμμετέχουν ή μπορεί να εμπλακούν σε επι-
χειρήσεις έρευνας και διάσωσης (SAR). Το εγχειρίδιο 
αυτό προορίζεται να βρίσκεται πάνω σε μονάδες SAR, 
σε πλοία και αεροσκάφη. Απευθύνεται σε χειριστές 
αεροσκαφών, πλοίων ή άλλων μέσων που μπορεί να 
κληθούν να υποστηρίξουν επιχειρήσεις SAR, σε πλη-
ρώματα ή άτομα που ίσως χρειαστεί να αναλάβουν 
ρόλο συντονιστή επί σκηνής (On-Scene Coordinator) 

σε καταστάσεις με περισσότερα από ένα μέσα στην 
περιοχή κινδύνου, καθώς και σε όσους αντιμετωπίζουν 
καταστάσεις έκτακτης ανάγκης, είτε πραγματικές είτε 
ενδεχόμενες, και μπορεί να χρειαστούν βοήθεια από 
υπηρεσίες έρευνας και διάσωσης.

30.1.2 Ευθύνη και υποχρέωση για την παροχή 
βοήθειας

Σύμφωνα με τις μακροχρόνιες παραδόσεις της θά-
λασσας και διάφορες διατάξεις του διεθνούς δικαίου, 
οι Πλοίαρχοι έχουν την υποχρέωση να παρέχουν βο-
ήθεια σε άτομα που βρίσκονται σε κατάσταση κινδύ-
νου στη θάλασσα, εφόσον μπορούν να το κάνουν με 
ασφάλεια.

Η ευθύνη για την παροχή βοήθειας σε πλοίο ή 
αεροσκάφος που βρίσκεται σε κίνδυνο βασίζεται σε 
ανθρωπιστικές αρχές και στην καθιερωμένη διεθνή 
πρακτική. Συγκεκριμένες υποχρεώσεις προβλέπονται 
από διάφορες ΔΣ, όπως:

1) Το Παράρτημα 12 της Σύμβασης για τη Διεθνή 
Πολιτική Αεροπορία (Annex 12 to the Convention on 
International Civil Aviation).

2) Η ΔΣ για Έρευνα και Διάσωση στη Θάλασσα (Inter-
national Convention on Maritime Search and Rescue).

3) Ο Κανονισμός V/33 της ΔΣ για την Ασφάλεια της 
Ανθρώπινης Ζωής στη Θάλασσα (Regulation V/33 of 
the International Convention for the Safety of Life at 
Sea, 1974 - SOLAS 1974) και

4) η Σύμβαση Ηνωμένων Εθνών (United Nations 
Convention on the Law of the Sea (UNCLOS) – Article 
98: Duty to render assistance).

30.1.3 Συντονισμός  Έρευνας και Διάσωσης (SAR)

Το σύστημα Έρευνας και Διάσωσης (SAR) περιλαμ-
βάνει τα ακόλουθα τρία βασικά επίπεδα συντονισμού 
που υλοποιούνται από:

1) Συντονιστές επί σκηνής (OSCs), οι οποίοι βρίσκο-
νται στο σημείο του περιστατικού και αναλαμβάνουν 
τοπικό συντονισμό των εμπλεκόμενων μονάδων.

2) Συντονιστές αποστολής SAR (SMCs), οι οποίοι 
εδρεύουν στα Κέντρα Συντονισμού Διάσωσης (RCCs) Σχ. 30.1

ΕΡΕΥΝΑ ΚΑΙ ΔΙΑΣΩΣΗ (SAR) 30
ΚΕΦΑΛΑΙΟ
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την ετοιμότητα, δοκιμή και περιοδική επιθεώρηση των 
αντίστοιχων χειριστηρίων, την εξοικείωση του πληρώ-
ματος με τα σημεία και τη διαδικασία λειτουργίας τους, 
καθώς και την άμεση εκτέλεση εντολών σε περίπτωση 
ανάγκης. Αναλυτικότερα λοιπόν τα καθήκοντα αυτά 
αφορούν σε:

1) Διακοπή λειτουργίας κύριας μηχανής. O Πλοίαρ-
χος είναι ο μόνος που δίνει εντολή διακοπής της κύριας 
μηχανής, εκτός αν υπάρχει άμεσος κίνδυνος και η ενέρ-
γεια απαιτείται χωρίς καθυστέρηση. Ο Α΄ Μηχανικός εί-
ναι υπεύθυνος για την εκτέλεση της εντολής, διασφαλί-

ζοντας ότι ο χειρισμός γίνεται με ασφάλεια είτε από το 
engine control room είτε, αν χρειαστεί, από το σημείο 
έκτακτης διακοπής στον χώρο της μηχανής. Πριν τη 
διακοπή, εάν οι συνθήκες το επιτρέπουν, ειδοποιούνται 
τα εμπλεκόμενα μέλη της μηχανής και της γέφυρας. Ο 
Β΄ και Γ΄ Μηχανικός βοηθούν στον έλεγχο συστημάτων 
υποστήριξης (όπως ατμός, λιπαντικά, καύσιμα, νερό 
ψύξης, αντλίες), ώστε να αποφευχθεί ζημιά κατά το 
σταμάτημα. Μετά τη διακοπή, γίνεται καταγραφή στο 
ημερολόγιο μηχανής και της γέφυρας και ενημέρωση 
της εταιρείας. Η διαδικασία πρέπει να ελέγχεται τακτι-

Σχ. 33.1 
Πίνακας Διαίρεσης Πληρώματος



Το παρόν εγχειρίδιο παρουσιάζει βασικά στοιχεία της ναυτι-
κής τέχνης και της οργάνωσης του πλοίου, με έμφαση στις δι-
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